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Gyvūnų žarnų, eksportuojamų iš Europos Sąjungos į Rusijos Federaciją, veterinarijos sertifikatas

Veterinary certificate for animal casings exported from the EU into the Russian Federation

Ветеринарный сертификат на экспортируемые из Европейского Союза в Российскую Федерацию кишечные оболочки животных



	1.2. Gavėjo pavadinimas ir adresas / Name and address of consignee / Название и адрес грузополучателя :


	

	
	1.6. Kilmės šalis / Country of origin / Страна происхождения продукции: 



	
	1.7. Sertifikatą išdavusi ES šalis / Certifying Member State / Страна, выдавшая сертификат:

	1.3. Transporto priemonė / Means of transport / Транспорт:
(vagono, sunkvežimio, lėktuvo reiso numeris, laivo pavadinimas / the number of the railway carriage,
truck, container, flight-number, name of the ship / № вагона, автомашины, контейнера, рейс самолета, название судна.)
	

	
	1.8. Kompetentinga ES įstaiga / Competent authority in the EU / Компетентное ведомство ЕС:


	
	1.9. Sertifikatą išdavusi ES įstaiga / Organisation in the EU, issuing this certificate / Учреждение ЕС, выдавшее сертификат :



	1.4. Tranzito šalis / Country of transit / Страна транзита:
	1.10. Rusijos Federacijos sienos kirtimo punktas / Point of crossing the border of the Russian Federation / Пункт пересечения границы Российской Федерации:



	2. Produktų kilmė / Identification of products / Идентификация продукции :
2.1. Produkto pavadinimas (gyvūnų rūšys) / Name of the product (animal species of origin) / Наименование продукции (происхождение видов животных):_____________________________________________________________________________________________________________________________

2.2. Pagaminimo data / Date of production / Дата выработки продукции: ____________________________________________________________________________

2.3. Pakuotė / Type of package / Упаковка : ___________________________________________________________________________________________________

2.4. Pakuočių skaičius / Number of packages / Количество мест :________________________________________________________________________________

2.5. Neto masė (kg) /Net weight (kg)/ Вес нетто (кг): ___________________________________________________________________________________________

2.6. Ženklinimas / Identification marks / Маркировка:_____________________________________________________________________________________________

2.7. Laikymo ir transportavimo sąlygos / Conditions of storage and transport / Условия хранения и перевозки:_____________________________________________

3. Produktų kilmė / Origin of the products / Происхождение продукции:

3.1. Įmonės, patvirtintos ES kompetentingos veterinarijos tarnybos, pavadinimas (Nr.) ir adresas:

Name (No) and address of establishment, approved by the Competent Veterinary Service in the EU:
Название (No) и адрес предприятия, зарегистрированного компетентной ветеринарной службой ЕС для экспорта:

_______________________________________________________________________________________________________________________________________

_______________________________________________________________________________________________________________________________________

3.2. Administracinis-teritorinis vienetas / Administrative-territorial unit / Административно-территориальная единица: 

_____________________________________________________________________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________________________________________________________________

  _____________________________________________________________________________________________________________________________________



	4. Tinkamumo maistui patvirtinimas / Certificate on suitability of products in food / Свидетельство о пригодности продукции

	Aš, žemiau pasirašęs valstybinis veterinarijos gydytojas, patvirtinu, kad:

I, the undersigned state/official veterinarian certify that:

Я, нижеподписавшийся государственный/официальный ветеринарный врач, настоящим удостоверяю следующее :

	4.1. Eksportuojamos gyvūnų žarnos perdirbtos įmonėse, patvirtintose ES kompetentingos veterinarijos tarnybos eksportui ir nuolat kontroliuojamose šios tarnybos.

The exported casings were processed at establishments approved by the Competent Veterinary Service in the EU for supplying their production for export and 

operating under its constant supervision.
Экспортируемые кишечные оболочки были подвергнуты обработке на предприятиях, имеющих разрешение компетентной ветеринарной службы ЕС о поставке продукции на экспорт и находящихся под её постоянным контролем.

	4.2. Žarnos, gautos iš gyvūnų, kurie yra iš laikymo vietų ir gautos perdirbimo įmonėje, kuriose nebuvo taikomi apribojimai dėl gyvūnų sveikatos.

The casings originate from animals from farms and processing establishments which have not been placed under animal health restrictions.

Кишечные оболочки получены от животных, происходящих из хозяйств, и произведены на перерабатывающих предприятиях, на которые не были наложены ограничения по здоровью животных

	4.3. Žarnos yra iš kliniškai sveikų gyvūnų, kuriems buvo atliktas tikrinimas prieš skerdimą. Po skerdimo buvo atliktas skerdenų ir vidaus organų

tikrinimas. Žarnos gautos iš gyvūnų, kilusių iš laikymo vietų neužkrėstų GSE ir skrepi liga, ir negautos iš bandų, užkrėstų GSE, gyvūnų. Gyvūnų žarnos 

nėra nurodytos pavojingos medžiagos.
The casings are obtained from clinically healthy animals which have been subjected to veterinary inspection prior to slaughter, their carcasses and internal organs - to post mortem veterinary- sanitary inspection, conducted by the State/official Veterinary Service and are derived from animals that originate from premises free of BSE and scrapie and do not belong to birth cohorts of BSE positive animals. The casings are not specified risk materials.

Кишечные оболочки получены от клинически здоровых животных, прошедших предубойный ветеринарный осмотр, а туши и внутренние органы - послеубойную ветеринарно-санитарную экспертизу, проведённую государственной/официальной ветеринарной службой, и происходящих из хозяйств, свободных от губкообразной энцефалопатии и скрепи и не принадлежат к потомству животных, больных BSE. Кишечные оболочки не содержат материалов специфического риска BSE.

	4.4. Žarnos / The casings have been/Кишечные оболочки были:

· išplautos, išvalytos ir / cleaned, scraped and / очищены, выскоблены; 
· sūdytos NaCl 30 d. ar balintos, ar išdžiovintos po išvalymo / salted with NaCl for 30 days, or bleached, or dried after scraping and / обработаны   в течение 30 дней солью NaCl, или отбелены, или высушены после отскабливания; 
· apsaugotos nuo pakartotinio užteršimo po perdirbimo / have undergone all precautions to avoid recontamination after treatment / были подвергнуты всем мерам предосторожности во избежание повторного обсеменения после обработки.

	4.5. Žarnos pripažintos tinkamos maistui / The casings are recognised fit for human consumption/Кишечные оболочки признаны пригодными для употребления в пишу людям.

	4.6. Konteineriai ir pakuotės atitinka higienos reikalavimus.

Containers and packaging material meet hygienic requirements

Тара и упаковочный материал соответствуют гигиеническим требованиям.

	4.7. Transporto priemonės apdorotos ir paruoštos pagal ES patvirtintas taisykles.

The means of transport are treated and prepared in accordance with the rules approved in the EU.

Транспортные средства обработаны и подготовлены в соответствии с принятыми в ЕС правилами.
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Печать
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Signature of state/official veterinarian
Подпись государственного/официального ветеринарного врача

Vardas, pavardė ir pareigos didžiosiomis raidėmis
Name and position in capital letters

Ф.И.О. и должность

	Parašo ir antspaudo spalva turi skirtis nuo spausdinto teksto spalvos /Signature and stamp must be in a different colour to that in the printed certificate / Подпись и печать должны

 отличаться цветом от бланка


_1154517976.doc


EU












